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A monk’ s monkey mounted

a monastery wall

Notes :

munching mashed melon

and melted macaroni.

monk [mapk] (4 i8] %

monkey [ 'mapki] (% id) BT

mount [ 'maunt] (BhiA) & E

monastery [ 'monsstori] {4517 )3 Br

munch [mantf]  (Fi]) HE M A ok s 0
mashed [meeft] (il 2543380 B4 BUMLAR A9
melon [ 'melon] {4&i7)/K

melted [ 'meltid] (if 2 4Hi7)) R4L T B9
macaroni [ imaeko'rouni] (418 )il.0



Am | and Amy aiming anemic anemones

on my many enemies’

Notes: Amy ['eimi] (A%&) XK
aiming | 'eimin] (314 aim 9B A 4 1))

anemic [ 'onimik] KR, KESKH

anemone [ a'memoni ] (F )R ETE, (&
)i %

enemies [ 'enimiz] (378 enemy BYEEOEA

A maid with a duster

Made a furious bluster
Dusting a bust in the hall.

When the bust it was dusted
The bust it was busted,

The bust it was dust, that’s all.

Notes: maid [meid] (&)«
duster [ 'dasta] (&iF), P F
furious [ 'fjusrios] (JE &1 ) IE R0
bluster [ 'blasto] (& id)) K Wb K g
dust [dast] (Bhia]) ¥ T4

(BiE) Tk B R

bust [bast] (&8 ¥ GREYEIR
hall [hol] (&7, KJT
bust {bast] (Bhia]) %



A fai-thighed freak fries three thick fist.

Notes :

fat-thighed [ 'faet'Gaid | (J& 75 18] ) K MR K )

freak [frik] (% id)) 5B A

fry (frai] (Ehi, % = AR BRI
XA fries [ fraiz]) i £

thick [6ik] (&) ALY

fish [6f] (&, 2EHF) A

A gust of wild wind whipped Will White
from the wharf,

Notes :

gust [gAst] (Hia)) (- ) [

wild [waild] (%)) £/

whipped [ wipt] {3 is] whip 891t %K)
()M 5h

whip. . .from... .- R Wt

Will White {wil wait | (A %) BUR - 4%

wharf [wof ] (& ia)) #3k



Andy Anter ate an acid apple accidentally.

Notes: Andy Anter [ '@ndi 'ento] (AZ)KH %
Fr
ate [et] <ij]1ﬂ eat H‘Jﬂ%fﬁ)ﬂ’i
acid ['wsid] (EA W) BRIy
apple ['epl] (%16 R
accidentally [eksi'dentali | (Fl 18] )18 88 it




A bootblack blacks boots with a black
blacking-brush.

Notes: bootblack [ 'buitbleek ] (4% 7] ) #E B2 EH9 A
black [blek | (31 ) F B EE M B (L %)
(e %) B
with [wio] (414>
blacking-brush [ 'bleekinbraf] {4 i) &k
7

After the crime completed,
the coward crawled cautiously coastward.,

Notes: after 'afto] (i) fE----+ ZkE

crime [ kraim] (4% i"])) 384T

complete | kom'plit]  (Bhidl) 5 &

coward [ kauad] (4418 /N

crawl [krl]  (BhidE]) e47

coastward [ 'koustwerd ] {8114 ) ¥A ¥ B 75 )
Hh

cautiously [ 'koifasli] (&liA]) ¥ 18 ith



A cricket entic cricked his neck

at a entical enicket match.

Notes: cricket [ 'knkit] (4%i8)) (& )M ER
critic [ 'kritik] (% ) IFE R
crick [kak] (B (-2 2
neck [nek] (&id) &, ke T
critical [ 'kritikal]  (FE & i) AR Y
match [ meetf | (F&inl) LLFE



All I want 1s a proper cup of coffee.
Made in a proper copper coffee pot.
You can believe it or not,

But I just want a cup of coffee

In a proper coffee pot.

Tin coffee pots

Or iron coffee pots

Are no use to me.

If I can’t have

A proper cup of coffee

In a proper copper coffee pot,

I’ 1l have a cup of tea.

Notes: want [wont] (Ehis)) &
proper [ 'prope] (B A1) &3 #9
coffee [ 'kofi] (4 id)) gk
copper | 'kope] (% 1d) 4
pot [pot] <(&id) &
believe [bi'liv] {ahid)H{5
just [d3ast]  (RIIADD AR
tin [tin] (&AL
iron [aion] (%Al )8k
no use [ 'nou 'jus] B
tea ['tiz] (B



A clipper ship shipped several clipped sheep.
Were these clipped sheep the clipper ship’s sheep?
Or just clipped sheep shipped on a clipper’s ship!

Notes: clipper [ 'klipa] (%5 1))t 2 A8 R A
shipped [ fipt]  (Bhid) ship i XX ) %8
clipped [klipt] (31l clip 1953 X 4318, 1F

AR D) B R B

And ere the ear had heard,
Her heart had heard.

Notes: ere [ea] (#18) (il RiE)TE--- LART
ear [io] (&) E R
heard [ho:d]  (El117] hear #9122 30) Wt 5
heart [hat] (4300 ()

“Aye! Aye!” said the Ear.
“Hear! Hear!” said the Eye.

Notes: aye [ai] (BEMUA]) XM4R
said [sed] (3iAl say Byad )R



An elevator on Everest: on Everest an elevator.

Notes : elevator | 'eliveito] (%)) E&E T A
Everest [ 'evorist | < 4 inl ) Bk 72 BE 33 %

A lively voung fisher named Fischer
fished for fish from the edge of a fissure.

Notes: lively ['laivli] (JE A¢inl ) HRIE B
young [jan] (JE &) F52H
fisher [ 'fifa] (&iE)HimwE
named [ neimd] < 501 name /Y3 2 4 1)

Fischer [ 'fifa] (A %) %A /R

fished [fift] (&) fish B3 ) Hita
edge [ed3] (Hin)) %%

fissure ['ﬁfe]<glﬁ]5%§§y(ﬁt&t%j‘3)§gﬁg

A fine field of wheat is a field of fine wheat.

Notes: wheat [wit]| {(&id)/h&E



A haddock!

A haddock!

A black-spotted haddock!

A black spot

On the black back

Of a black-spotted haddock !

Notes:  haddock [ 'heedok] (£ 3) (s1#) (7= T 4t
APUF ) R
black-spotted [ 'bleckspotid | (JE 2 i ) 45 B
Y
back [bek] - (& is])H &

-10.



A Hottentot tot is taught by a Hottentot tutor

to hoot and toot .

But the Hottentot tutor gets hot

when the Hottentot tot hoots and toots

at the Hottentot tutor.

Notes :

Hottentot [ hotntot] (% 18> (FAREAEM AY)

tot {tot] (i) NIK

taught [t ] (B i teach #93t & 40 1d)
(80 #

tutor [ 'tjuta ] ATV ]

hoot [hut]  (&hid)) (& n A S B M %

) ) HH Bk

toot [wut]  (Bhia] > K WEHE 4

get [get] (B i) AR 1%

hot [hat]  (JE#F i) Wi 1y

at [aet] (Ahid]) (MR X & (FEN)

Albert had a habit of eating hot halibut.

Notes :

Albert ['@lbat] (A %) B4
habit [ 'haebit] (% isl) 2J 1R
hot [hot] (B A ]) 489
halibut [ 'heelibat] (%38 (3% (7= F K4
K TE#EM K&
. 11 .



A hair net nets haur .
Then how much hair can a hait net net

if a hair net nets hair?

Notes: hair net [ 'hea net] A ¥

net [net] (s, HIRkG4> 13

A jester from leicester went to see ksther,
but as Esther was taking her siesta,

the jester from Leicester didn’t see Esther.

Notes : jester [ 'dzesta] (], & HEL A A
Leicester | 'lesta ] CHin] ) (R [H ) 3k
UES
see [sit] (A E L 03
Esther ['esto] (A %)% W4k
siesta [ si'esto] (& 1)) T-{K
take one’s siesta K



A kiss is the anatomical juxtaposition

of two orbicular muscles in a state of contraction.

\otes:  kiss [ his| (&)1
anatomical eno'tomikal | (JE 7 1A ) i HF
F 1
justaposition [ d3akstopo'zifon] (£ idl ) If:
A
orhicular | oz‘bikjulaJ e R RS
muscle [ 'masl] (%50 LA
state | steit | <giu] AR &
contraction | kan'treekfon | (448 YUK 4R




